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De Heer E,P, v/ellenatein» 
La Haute Autor i té de l a CSCA, 
2, Place d© Metz, 
Luxe/ïöurg. 

Zeer geachte Heer Wellenatein, 

existeren heb ik reeds aan Uw â-.. 
aangetekend verzonden de Duitse en Nederlandse drukproeven 
alsmede de daarbij behorende exemplaren van de gestencild© 
tekst. Ik geloof dat nadere uitleg daarbij niet nodig zal 
aljn. Vandaag heb IK dan nog verzonden de Franse tekst en 
drukproeven en de réauraê*a in de vier talen. Ik heb er geen 
bezwaar tegen, dat deze afgedrukt worden, ofschoon zij ei­
genlijk niet geheel passen bij de rest van de tekst. Met 
de herhaling van de mededeling omtrent de instelling van 
de comraisBle zou eigenlijk beter kunnen wegvallen» Ik zou Ü 
willen vragen om, indien ü met mijn opmerkingen bij de Ne­
derlandse en Duitse teksten accoord gaat, dienovereenkcanati 
wijzigingen in de Franse en Italiaanse teksten te willen ae 



"brengenj met name geldt d i t voor het unlfoita maJcen van de termen 
ge'bruikt i n het pri jsech^na en de teks t e/i voo.f het achraj^pen van 
een z i n aan he t einde van hoofdstuk I , Ook het i n twee zinnen 
s p l i t s e n van een "buitengewoon lange z i n i n het "begin van hoofdatjg 
V. ^ 

Met vrl«nf3e1iike r-poeten. 


